
 

Product name – Blue Detectable Assorted Plasters – 

Sterile (Box of 100) 

Cod: CER049 

Regulations: The products defined as medical devices 

are compliant with MDR 745/2017 of 05/04/2017 

 

 

Italiano Descrizione: Cerotti di colore blu, facilmente individuabili 

visivamente e rilevabili al metal detector; ideali per l’industria 

alimentare e ambienti a rischio contaminazione. Con supporto 

flessibile, adesivo ipoallergenico e tampone centrale assorbente. 

Sterili. 

 

Dimensioni: Confezione da 100 cerotti assortiti in 5 formati: 

• 20 pz – 9 × 72 mm 

• 40 pz – 30 × 72 mm 



 

• 32 pz – 55 × 18 mm 

• 4 pz – 72 × 50 mm 

• 4 pz – cerotti a farfalla 

 

Istruzioni: Pulire e asciugare accuratamente la pelle. Applicare il 

cerotto sulla ferita coprendo completamente l’area. Sostituire 

almeno una volta al giorno o quando bagnato/soffice. Monouso. 

Conservare in luogo fresco e asciutto, lontano da fonti di calore e 

luce solare diretta. Non utilizzare se la confezione è aperta o 

danneggiata. 

English Descrizione: Blue-coloured plasters, easily visible and detectable 

by metal detectors; ideal for the food industry and 

contamination‑risk environments. Flexible backing, hypoallergenic 

adhesive and absorbent central pad. Sterile. 

 

Dimensioni: Box of 100 assorted plasters in 5 sizes: 

• 20 pcs – 9 × 72 mm 

• 40 pcs – 30 × 72 mm 

• 32 pcs – 55 × 18 mm 

• 4 pcs – 72 × 50 mm 

• 4 pcs – butterfly plasters 

 

Istruzioni: Clean and dry the skin thoroughly. Apply the plaster so 

that it completely covers the wound. Replace at least daily or when 

wet/loose. Single use only. Store in a cool, dry place away from 

heat and direct sunlight. Do not use if the pack is open or 

damaged. 

Français Descrizione: Pansements de couleur bleue, facilement visibles et 

détectables au détecteur de métaux ; idéaux pour l’industrie 

alimentaire et les environnements à risque de contamination. 

Support flexible, adhésif hypoallergénique et compresse centrale 

absorbante. Stériles. 

 

Dimensioni: Boîte de 100 pansements assortis en 5 formats : 

• 20 pcs – 9 × 72 mm 

• 40 pcs – 30 × 72 mm 

• 32 pcs – 55 × 18 mm 



 

• 4 pcs – 72 × 50 mm 

• 4 pcs – pansements « papillon » 

 

Istruzioni: Nettoyer et sécher soigneusement la peau. Appliquer le 

pansement en couvrant entièrement la plaie. Remplacer au moins 

une fois par jour ou lorsqu’il est mouillé/décollé. Usage unique. 

Conserver dans un endroit frais et sec, à l’abri de la chaleur et de 

la lumière directe du soleil. Ne pas utiliser si l’emballage est ouvert 

ou endommagé. 

Deutsch Descrizione: Blaue Pflaster, gut sichtbar und mit Metalldetektoren 

auffindbar; ideal für die Lebensmittelindustrie und Bereiche mit 

Kontaminationsrisiko. Flexibles Trägermaterial, hypoallergener 

Kleber und saugfähiges Wundkissen. Steril. 

 

Dimensioni: Schachtel mit 100 assortierten Pflastern in 5 Größen: 

• 20 Stk – 9 × 72 mm 

• 40 Stk – 30 × 72 mm 

• 32 Stk – 55 × 18 mm 

• 4 Stk – 72 × 50 mm 

• 4 Stk – Schmetterlingspflaster 

 

Istruzioni: Haut gründlich reinigen und trocknen. Pflaster so 

aufbringen, dass die Wunde vollständig bedeckt ist. Mindestens 

täglich oder bei Nässe/Lockerung wechseln. Nur zum 

Einmalgebrauch. Kühl und trocken, vor Hitze und direkter 

Sonneneinstrahlung geschützt lagern. Nicht verwenden, wenn die 

Packung geöffnet oder beschädigt ist. 

Español Descrizione: Tiritas de color azul, fácilmente visibles y detectables 

por detectores de metales; ideales para la industria alimentaria y 

entornos con riesgo de contaminación. Soporte flexible, adhesivo 

hipoalergénico y apósito central absorbente. Estériles. 

 

Dimensioni: Caja de 100 tiritas surtidas en 5 tamaños: 

• 20 uds – 9 × 72 mm 

• 40 uds – 30 × 72 mm 

• 32 uds – 55 × 18 mm 

• 4 uds – 72 × 50 mm 



 

• 4 uds – tiritas mariposa 

 

Istruzioni: Limpie y seque bien la piel. Aplique la tirita cubriendo 

completamente la herida. Cambie al menos una vez al día o 

cuando esté húmeda/suelta. De un solo uso. Conservar en lugar 

fresco y seco, protegido del calor y la luz solar directa. No usar si el 

envase está abierto o dañado. 
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